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Tﬁhlcn the target of Relat1v1zatlon is deleted underkldentlty
"s}Wlth the head of the Relatlve Clause~—these Relatlve Clauses-hh
. are . 1ntroduced by the 1nvar1apt complementlaer partlcle pu,frk
'wnlch also 1ntroduces factlve comolenents.” (Greek also ‘has th
.a movement strategy for Relatvve Clauses, w1tn an 1nrlected
'Relatlve pronoun, but the detalls of thls prOﬂess are 1rrele—

- wvant here.) . Examples of the deletion strategv are glven be—vh: ’

Jow in (1)

(1) a. x®es 51nandlsa enan aneropol pu éen'gnorizis @ .
yesterday met/1SG a-man/ACC COMP not know/ZSG
'Yesterday, I met a man you don't know' o

b. o Yanis ine -0 andropos; pu 'eaosa ¢ to vivliio

‘John/NOM is/3SG the-man/NOM COMP gave/lse lthe—book/AC'C_H_""."f:'

-'Jonn is the man I gave the book (to}‘

rThe target of Relatlv12atlon can be retalned ln pronomlpal P,“*

form,vlq these Rolatlvo Clauses, giving senteqces s' hvas (Z)f”fjt;

(2) a. xees 31nandlsa_enan aneropo pu den top
: : ' hlm}ACC

‘Yesterday, I met a man that you don t know (hlm)"”

b. o Yanis ine o aneroposl pu tul ‘ ‘5"eéosa to VlVllO o
'John is the man that I gave the book ({to hlm)' ,f_‘_";{

and in fact, the Pronoun-Retentlon strategy is obllgatory

,gnorlzls LR R

for some speakers 1n the case of (20),‘where the target is ;s;?f‘t




an indirect object Nonetheless, the analysis'of'kéiééiv;
Clauses such as (1) as involving. deletlon is not controverslal;ie

Greek. has no general processvsanctlonlng the absence Ondd:?
the surface of definite object pronouns, although Such a pro;av“

cess does. ex1st for subject pronouns——(Bb) w1th no. overt sub—’ BSAnc

ject pronoun is an acceptable (less emphatlc) varlant of (3a),
but (30) w1th no overt deflnlte object pronoun as Well, 1s -

'not'

(3) a. ego ton gnorizo
Co I/NOM him/ACC know/lSG
*I know him' :

-~ b. ton gnorizo

*I know him'

{-y‘*gnOrizo

'Y know hlm |
MThererore, to produce Relative Clauses such as (l), ‘some spe— i o
. cial deletion rule, presumably apolylng to structures as. 1n(:ﬁ N

(2), is needed to ellde the object pronouns——a rule oF Rela-

tlve Deletlon serves thls purpose.' In the case of Relatlve

Clauses w1th a subject NP as the target of Relatlv1zatlon.

(4) 51nandlsa enan aneropol pu _¢l'men1.-;fﬂ's tln Aelna'”
G met/18G a-man/ACC . ~COMP llves/3SG in Athens/ACC
x'I net .a man who llves in Athens' ; S

it 1s 1ndeterm1nate whether the Subject Pronoun Drop-rule of

(3b) is respoaslble for the absence of a Relatlve Clause sub—‘{

]ect or the Relative Deletlon rule--for non—subject targets,'nef
such:-'; as in (1), though, clearly the Relatlve Deletlon rule"

is operative.




'When the:target of R lat1v1zatlon ls the»object of a‘pte;_tu
position, and the QEleLlOD strategy is employed Greek dls_fﬁiii
plays an 1nterestlng added wrlnkle. Greek does not tolerate:jxhu
pre0051tlon strandlng, and when the object of the preposibloﬁmgf"

is deleted the prep051tlon itself is deleted along w1th 1tsff

, object. ThlS is shown by sentences l*ke (5)~'%Qd:
(5) o Yanis ‘1ne o aneropos pu ' eﬁsartonaste 5
John/NOM is/3SG the-~man/NOM COMP deoend/lPL

- 'John is the man we depend on'

:The verb 'depend on' lSG eksartame,vcannot takeva darect ob~h:
ject in 51nple sentences, always occurrlng mlth the pre0051—{d;vi
tlon apo 'from , R | »

‘(6) a..eksartomaste abo. ton Yani

- depend/1PL from John/ACC
"'We depend on John'

_b; *eksartomaste ton Yani.

Thus, in these Relative Clauses with pu, a verb llke eksartame}_dv

superf1c1ally looks as lf it could occur w1tn a dlrect obgect.i;,f

The deletlon strategy is not obllgatory ln Relatlva Clau_3

.“7_..

ses such as (5) w1tn a prePOSltlonal—objeCc target;’ Relatlve‘
Clauses of the pattern 1n (2) are pOSSlble, Wltﬂ the Ob]eCu:A

of the prepOSLtlon retalned in pronomlnal forn, and the prego-

sition also retalned.-%ﬁh
(7) o Yanis ine O anropos. pu apo' afton-_ eksartomaste T
John/NOM is/38G the-man/NOM COMP from hlm/ACC depend/lPL SRR
"John is the man that we depend on (hlm)‘ : Lo , TR
In such a case, though, the preposition is noc deletable (asﬂﬁ

also in (6)




(8) *o Yanis ine o aneroposi pu tonjg '/aftoni’ ) eksartonaste- A
3 o : h:Lm-WEAI\/ hm-—STRONG ‘

Slnllarly, the movement strategy alluded to above can be used, =
'at which p01nt the prep051tlop must obllgatorlly move also——lt

cannot be stranded nor can it simply be deleted- n_;i;f

(9} a.’o Yanls ine o aneropos 'apo ton oplon - eksartomaste
o from the- wnlch}ACC Co R ey
’John is the man upon whom we depena

“f b. *o Yanls ine o aneropos ton oplon eksartomaste.(apo)-d
The generallzatlon, therefore, is that if the deletlon stra—:ﬂ
tegy is employed and the object of the preposwtlon 1s thus de~
leted the preposition 1tselF must also be deleted._:.t

This Pre9051t10n—Deletlon-suo—tvpe of RelatlverDeletion"i?’
is mentloned 1n tradltlonal gramnars of Modern Greek 'e g._Ml—'TM.
ranbel (1939), and has been dlscussed\mﬁun the framework of |
Generatlve Grammar by Mallnc (19775 . One lmportant feature

is that the deletion of the preposition is not controlled 1n

any sense by another element in the sentence—~lt lS, 1n Strlct

ly formal terms, a "free or non recoveranle deletlon.f Vone

'tneless, these Relatlve Clauses are well formed an' the ways

in whlch speakers recover 1nformatlon from tbem suggest \some

b_very 1nterest1ng hypotheses about the general lnterpretatlon
of Relatlve Clauses. It can be seen that a. comb_natlon of sur-:ﬁl;
face- 1nterpretatlon plus the use of lex1cal 1nlormatlon is whatf:"
enables speakers to recover the meaning of these Rllatlve Clau—i}'
ses. | |

The best examples of Preposition Deletion Relative Clauses,




i{e}fthe oneefwhich”native speakers seem to accept most read—
ily,tare onesfin which the prepositionedeleteﬂ is completely .
fpredidtable;fend thus uniquely recoverable;g ihat 1s to say,

Ithe verb that is left in the Relatlve Clause is strlctlv sub—.>t

categorlzed to occur only with the partwcular preOOSLclon that ;f:

thsvdeleted‘“ﬂFor example, in (5), 1t can. be poted.that the ;;H'l

_verb eksartame"depend‘ only occurs Wlth tne orep051tlon apo i

f?fromﬂv(cf. (6))-~lt cannot take an objectxdirectly after lttiQQQ'

'4_(C§; (6b)), nor can 1t be used with any other prePOSLtlons~  i::“;

(10) *eksartomaste se /me / ya ton Yanl
depend/lPL on with for John/ACC.“

Slmllarly, in a Prep051tlon Deletlon sentence ll&e (11)

(ll) to VlVllO pu endiaferome ine afto;fﬁwt
.. the-book/NOM COMP be- 1nterested/lSG is . this/NTR
“*The book that I am interested in 1s that (one)'

the verb end1aferome 'be lnterested' is one tqat cannot taxe o

nosztlon other than ya 'for

(12) a. endlaferome EE ya afto to vivlio
. be—~interested/1SG for this- the—bcok/ACC
»~‘I -am 1nterested in thlS book' ST

'””*endlaferome afto to VlVllO

Se / me / apo afto to vivliio
in - with from T T

An addltlonal example of this type is oztered by (13)

(13) i kopela pu . ©a alllograflso : ‘ine 1 Marla' SR -
" the-girl/NOM COMP FUT correspond/1SG is  Mary/NOM - . T
. 'The glrl I'i1 correspond with is Mary T

in wnlchithe verb al*lografo correspond'zls strlctly‘qub—ififv-”

categorlzed to occur only with the prep051t10n ne, w1thf'f




(l4)ta. alllografo sfﬁ*me tin Maria:

% correspond/l1SG with Mary/ACC

'I am correspondlng with Mary'
b;-*alllografo tin Maria

‘e. *alllografo se / ya [/ apo tin Maria.
to- for from T :

':.Thus Prep051tlon Deletlon is best Uhen thc deleted pre-:ﬁ»'

posmtlon lS totally predlctable from the natura of the verb

1nvolved and hence ea51ly recoverable——ﬂo other prep051tlon e

,could'be 1ntended~w1th these veros, nor could these verbs bev‘
1nterpreted as belng “tran31tlve ’ i. e-dtaklng nonlnal objectsdec”
dlrectly. Thls fact suggests that the nctlcn of predlctanle';
iﬁfcrmation (1n a sense other than strlctly "dlscourse—pre-'
-vvdlctable") can and should play an 1mportant role in svntac—’::“'f't
't1c descrlptlons, and 1¢urther*nore, that lt‘must be 1ncorpot—;?:ﬁ
atéd into the formal statement of a constralnt agalnst non- ‘_
recoveraole deletlons. | o

Thls 1s partlcularly so because it 1s recoveraolT ty o

,that is really at the heart of these Greek PreposxtlonfDele—'ﬂh-

tlon Relatlve Clause facts. The 1dlosyncrat1c lex1cal facts

| concernlng the verbs eksartame, endla:erome, and alllografo‘-
and the 51ngle prep051tlon they govera;ﬁ. . ] ' s
prep051tlon to be recoverable if absencson'the surface dﬁe o
to the Relative Delet1on process. The.condltlons under whlcna?gh
the prepOSLtlon can be absent are llmlted to 1nstances_1n f?:?i
which the object of the prep051tlon is deleted and nocd51mé1v

renoved from its governlng preposwtlon—-thus pre9031tlon dele—‘f :




_tlon,as well as preposition strandlng, are lﬁDOSSlble when
o the object is toolcallzed 1nstead the- prep031elon must move

'wlth 1ts object (see also (9) regardlng Rela+1v12atlon by move—

ment) :
ClS) a *tin filosofia, | olos o kozmos kseri
;the—phllosophy/ACC all-the-world/NOM kno:s/3SG
- otli endiaferome (va)

- that be- 1nterested/lSG for ,
'Phllosophy, everyone knows I am lnterested in®

A»ﬂ’b;'ya t;n fllOSOfla, olos o kozmos kserl Otl endlaferone'w‘
fg; phllosophy, everyone knows I am.lnterested' |

Nonetheless, though. the condltlons for prep051tlon deTe on‘.”“v

'are Ilmlted they are Stlll such as to ensure nhat the mlss1ng

pre9051tlon will be recoverable from the surface form of tne e

'relatlve clause."'k
These facts from Greek Pre9051nlon Deletion Relatlve Clan--

_ses‘are paralleled by similar data from Heorew mnlcn also 1n— rif

volve tne recoverablllty of prepos1tlons whlch can be deleted 17

in Relatlve Clause formatlon. Givdn (1979‘ 40—411 has p01ntedbﬁ

out (see also leon (1972- 1973)) that ln Hebrew; whlle rela—»
: t1v121ng on objects of prep051tlons generally requlres an ob—i ;;;
rlgatory resumptlve pronoun plus orep031 ion comblnatlon, e. g.”;_[
lo 'to—hlm' (cf. the free preposition le 'to ) in (16).
(16) ze ha -ish 'she—natatl lo/*# et ha-sefer
- this the-man that-I- -gave to~him ACC the-book
'This is the man to whom I gave the book' : B
(Literally: "This is the man that I gave the book to hlm”)

nonetheless, there is one condition under wolch the resumptlve

pronoun can be acceptaoly absent on the surface. When the head  f




she¥Yashavt
that ~I-sat .

'tvonzof the prep051tlon along thh the preposxtlonal—object':

»targe of Relat1v1zatlon are such that thy‘deleted preposxtlon=

yls totally recoverable, and therefore, predlctable from the




surfece str1u§—~no 1nFormatlon is lost through.the absence of Eb"
the preposrtlon. Some degree of lexical lnforﬂatlon; as in
_Greek, though is also cruc1a1~ that 1s,‘tne lexrcal/semanticv;kiv
fact that the verb zoshev 'sit' cannot take a alrect object k

would account for why an 1mp11ed lnterpretatlon in (18) of _'

*yashav et ha—klse is blocked. The dlfference between Greek

'and Hebrew, then, is a qualltatlve one, lylng in the nature

"of the condltlons under Whlch preposrtlons:may be absent in k;

' surface Relatlve Clauses. In Greek, recoverablllty 1s based-

on 1ex1cal conSLderatlons plus certaln syntactlc condltlous (dele~
belng met‘ whereas in Hebrew, syntactic condltlons ("mQU;“— »
like in nature) seem to prevail:w.ln eech case, thoughi‘the
conditions are such as to allow predlctablllty of tne prepos1; f?
”tlons and thus thelr total recoverablllty.ﬂx -~ o

A further feature of Prepcsition Deletlon Relatlve Clau—al' v

ses in Greek which is of 1mportance for the questlon of the

1nterpretat10n of Relatlve Clauses in general is tne Way ln:’

whlch potentlal amb1gu1t1es are resolved. The ex1stence of ’

the Prep031tlon Deletlon optlon means that some relatlve clau

ses w1ll be potentlally ambiguous——-in partbcular, there are

Verbs in Greek whlch can occur with or w1thout a prep031tloh4
between them and thelrrobject with sllghtly dlfferent meanr .
ings for the forﬁ with a prepos11ton as opoosed to the form
without. For example,ALhe verb EilE.W1°h a dlrect object

means 'talk to someone without that person‘talklng back to you




w0

while milo with the prepoéitidn'gg_'With"means,'talkuﬁith V,l'

someone, have a conversatlon'°'

.

(19) a. mllusa - ' afti tin kopela

' speak/1SG,IMPF this-the-girl/AC o
'T was speaking to this girl (ana she llstened
without responding)' : S

b. milusa me afti tin kopela.

with . T

- "I was talking with thla glrl (1 e. hav1ng a con—.w
T versatlon)' : v . : e

mSlmllafly, the verb .Xorevo 'dance , when lt occurs Wlth a :
dlrect object means 'lead someone in dnace’, bue wnen lt oc-
-surs w1th the prep031tlon me ‘with', it has the meanlng 'dance-fj*

'w1th someone, i.e. dance together with':

. ¢20) a. xoreva ~ to koritsi
' - dance/1SG.IMPF the- glrl/ACC
e was leadlng the glrl in dance’

'ubyﬂxoreva me to koritsi
with '
¥Pias dancing (together) with the glrl'

A relatlve clause w1th the object of one of ehese Verbs as -

1ts target then, is potentlally amblcuous—-because a pre-'f””

p051t10n can be deleted in Relat1v12atlon by the Preposztlon»ﬁ

Deletlonbaub—type along ‘with the deletlon of 1ts object ﬁa{

sentence such as (Zla) is potenelally anblguous 1n two ways,v

1depend1ng on whether the relahlve clause lS ta&en to be from

miluses me or plaln ‘miluses--the same holds for (21b},'w1eh.i

the amblgulty belng between xoreva me and plaln xoreva., f'”'Wﬁ

(21) a. pya _ 1ne‘1 kopela pu mlluses° N
' who’/FnM is the—girl/NOM CoMP speak/ZSG IMPF A




h;b. i Anna ine tonor1t31 pu’ visoreva o
Anna/NOM 1s the—glrl/NOM COMP dance/lSG IMPEF
Soeakers, however, generally aSSLgn only one readlng to:hirh
l.ethese sentences, and that 1s what can be called the "supertlehf:t
_c1al" readlng, i.e. that whlch takes uhe verb to be sub—catee?:h:
| gorlzed Just ‘a8 it appears on the surface,rw1thout a preposx—hhfhf
”ftl0n.g Thus (Zla) has the readlng (22a),‘and (Zlb) has the 35;»x<»

freadlng (22b)

':H(22) a. Who is the gLrl you were talhlag to (and she llstened L
o without respond1ng)7 P L el

b Anna is the glrl I was leadlng in dance.v
The readlngs indicated in (22) are the prlmary readlngs speak— -
ers ass1gn to these sentences——lt is only upon reflectlon that.'-

3they see Lhe second readlng, that w1th a pIEPOSltlon Wth the‘hf”“

verb ln;tne relatlve clause.
Thus it appears that speakers-interpret Relatiﬁe'Clauses

.at a superf1c1al level—-lf their proce551ng 1nvolvea recon—uf”

structlng the derlvatlon of the Relatlve Clause (1 e. undOLng

the generatlve rules, as 1t were), tbere would be n prlnCl‘

.pled way of resolv1ng the amblgultles, no way of dec1drng whlch
'of several poss1ble‘read1ngs is 1ntendedv Howev t _
terpretatlon done flrst on the surface form,.the non—prepoSL_
.tlon'cub categorlzatlon for these verbs would be taken as prlhx
mary, whlch accords w1th speakers 1ntu1tlonsoabout these Relf

ative Clauses.

This is not'to.say that speakers-cannot undo the rules, =
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so.to speak;hfor they certainly can be awate»of thehambigui—
'tles, and . under approprlate contextual condltlo ns, the pre-—
p051tlonal—read1ng maj emnerge more strongly. But thelr ini-

tlal readlng of these sentences 1ndlcates tbat they are "read .
'voff of the surface 1n a manner of speaﬁlng, and in general

thls suggests somethlng about the way in Wthh people recover fhhh

menalng from such sentences when they flrst encounter them. “e

‘Thls aspect of Greek Relatlve Clauses 1s agaln paralleled>'

by a 51mllar situation in Hebrew. Although a prep031tlon plusu

resumptive pronoun can be absent in aLproprlate Relative Clau—'

ses, provided it is recoverable, there are pragmatic cons-

~traints on its deletion. Givdn (1979:' 41} gives the follow—

ihg.pair of sentences:

(23) a. hu yasnav al ha-kise she-axalti alav _
he sat on the-chair that-I-ate on-it
- *He sat on the chair on which I ate’
# b. hu yashav al ha-kise she-axalti
. - *He sat on the chair that I ate!
°*He sat on the chair on which I ate

and notes that (23b), though acceptable, does not have the :

same 1nterpretatlon as (23a), "since the sense of dlrect~ob- 5

AJect relat1v1zatlon ( I ate the chalr ) lmplnges upon the cor—,f;e

rect 1nterpretatlon 1f the ptonoun is not retalned"hn Thus a
Hebrew sentence like (23) is 1nterprete& as if it were read -

off of the surface" ; presumably the most usualAexpectatlon::hif
with a verb meaning eat is that the object eaten w111 be men~-

tioned, not where that object was eaten-'rThus aga;n, lexical




1nformatlon interacts Wlth surface 1nterpretatlon to produce Cf  e
the proper reading of the Relative Clause. The dlrference
between Greek and - Hebrew in this case seems to be one of do— ;h 

[

gree--~whereas Greek allows the non- sunerfLCLal readlng as a

secondary 1nterpretatlon, glVlng promlnence to the' superfl_if’”"

c1al" readlng, Hebrew suppresses the non-suoerf1c1al readlng S

alrogether
. These two sets-of facts from Greek _and thelr‘parellel

'facts from Hebrew, then, togeeher suggesu that Relatlve Clau—ﬁ;fff

 .ses are 1nterpreted in. terms of thelr superrwc1al form com—: if&1

,blned thh lexical and even pragmatlc (ln the case of eatnb |

1n-(22b)) con31aeratlons.' This result plus the necessary

role of predlctabvllry and recoverablllty ln ehe 1nterpreta—

tion and form of Relative Clauses in Greek and Hebrew, sug— ;ff

.gest further that non*Iormal surface-orleneed models of syn;t

tactlc description may in fact come closer to prov1d1ng cor—riif;f‘

.rect insights into tne way language works thap strlctly for-
ma1lstlc models of grammar. It is hoped thae the further’:?
study of Relative Clauses of this klnd cross~11ngulstlca11y
not only w1ll sqarpen the undersLandlng of tnls constructlon;
but w1ll also contribute to a clearer plcture of the form.éﬁi

of Linguistic Theory.
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